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WEEKLY BULLETIN

Saints and Feasts

May 10

Sunday of the Samaritan Woman

One of the most ancient cities of the Promised Land was Shechem, also called Sikima, located at the foot of Mount Gerazim.
There the Israelites had heard the blessings in the days of Moses and Jesus of Navi. Near to this town, Jacob, who had come from
Mesopotamia in the nineteenth century before Christ, bought a piece of land where there was a well. This well, preserved even
until the time of Christ, was known as Jacob's Well. Later, before he died in Egypt, he left that piece of land as a special inheritance
to his son Joseph (Gen. 49:22). This town, before it was taken into possession by Samaria, was also the leading city of the
kingdom of the ten tribes. In the time of the Romans it was called Neapolis, and at present Nablus. It was the first city in Canaan
visited by the Patriarch Abraham. Here also, Jesus of Navi (Joshua) addressed the tribes of Israel for the last time. Almost three

hundred years later, all Israel assembled there to make Roboam (Rehoboam) king.

When our Lord Jesus Christ, then, came at midday to this city, which is also called Sychar (John 4:5), He was wearied from the journey and the heat, and
He sat down at this well. After a little while the Samaritan woman mentioned in today's Gospel passage came to draw water. As she conversed at some
length with the Lord and heard from Him secret things concerning herself, she believed in Him; through her many other Samaritans also believed.

Concerning the Samaritans we know the following: In the year 721 before Christ, Salmanasar (Shalmaneser), King of the Assyrians, took the ten tribes of
the kingdom of Israel into captivity, and relocated all these people to Babylon and the land of the Medes. From there he gathered various nations and
sent them to Samaria. These nations had been idolaters from before. Although they were later instructed in the Jewish faith and believed in the one God,
they worshipped the idols also. Furthermore, they accepted only the Pentateuch of Moses, and rejected the other books of Holy Scripture. Nonetheless,
they thought themselves to be descendants of Abraham and Jacob. Therefore, the pious Jews named these Judaizing and idolatrous peoples
Samaritans, since they lived in Samaria, the former leading city of the Israelites, as well as in the other towns thereabout. The Jews rejected them as
heathen and foreigners, and had no communion with them at all, as the Samaritan woman observed, "the Jews have no dealings with the Samaritans"
(John 4:9). Therefore, the name Samaritan is used derisively many times in the Gospel narrations. After the Ascension of the Lord, and the descent of
the Holy Spirit at Pentecost, the woman of Samaria was baptized by the holy Apostles and became a great preacher and Martyr of Christ; she was called
Photine, and her feast is kept on February 26.

May 10

Laurence of Egypt




May 10

Isodora of Egypt

Hymns of the Day

Apolytikion of Great and Holy Pascha in the Plagal First Mode

Christ is risen from the dead, by death, trampling down upon death, and to those in the tombs He has granted life.

Xplot6g dréotn K PEKPQOD, Bavdtw BGvator mathoag, Kal Toig £v Toig pripact {whiy Yaploduevog.

Resurrectional Apolytikion in the Fourth Mode

Having learned the joyful proclamation of the Resurrection from the Angel, and having cast off the ancestral condemnation, the women disciples of the
Lord spake to the Apostles exultantly: Death is despoiled and Christ God is risen, granting great mercy to the world.

To @abpov Thig Avaotdoewg KNPLypa, €K 10D Ayyéhov pabodoat ai Tod Kupiov Mabritpiat, Koid Thp mPoyovikny armé@aoiy armoppiyaoat, Toig
Amootéholg kavywpeval Eheyov- EokdAgvtat 6 Odvatog, nyépbn Xplotog 6 Oedg, 6wpodpevog TG KOOHW TO Péya EA£0G.

Apolytikion for Mid-Pentecost in the Plagal Fourth Mode

At Mid-feast give Thou my thirsty soul to drink of the waters of piety; for Thou, O Saviour, didst cry out to all: Whosoever is thirsty, let him come to Me and
drink. Wherefore, O Well-spring of life, Christ our God, glory be to Thee.

Meoobong Tiig £0pTiig, Siydo v pov Ty Yyuynp, eboePeiag ndéTioor vapata 6Tt n&kot Twtnp ERonoag: 6 Suydv, £pxEobw mpdg pe kol mpétw: 'H mnyn
Tiig Cwiig, Xplote 0 Ocog 66Ea oot.

Apolytikion for St. Elias in the First Mode

The incarnate Angel and the Prophets' summit and boast, the second fore-runner of the coming of Christ, Elias, the glorious, from above he has sent
down his grace upon Elisha; he doth cast out sickness and also doth cleanse the lepers; and unto all that honor him, streams of cures he poureth forth.

Reading is under copyright and is used with permission, all rights reserved by: Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA

'0 évoapko¢ Ayyehog, Twv MpoenTwv n Kpnmig, o devTePog Npddpouog TS mapovaiag Xplotol, HNaG 0 év60Eog, AvwBev KaTaméuyac, ENoaiw
TAV X&dpWw, vOooug anoduKeL, Kol Aempolg kaBapillel, 616 kol Tolg TWaow avtdv BpleL lGpaTa.

Seasonal Kontakion in the Plagal Fourth Mode

Though You went down into the tomb, You destroyed Hades' power, and You rose the victor, Christ God, saying to the myrrh-bearing women, "Hail!" and
granting peace to Your disciples, You who raise up the fallen.

Eil kad €v tdow KathABeg abavate, ALK ToD Adov Kabeideg v SOvauw, Kail AvEoTng WG VIKNTAG, XploTe 6 Oedg, yovra&l Mupoedporg @BeyEduevog.
Xadpete, Kol 101G 00lg AooTtéAoig eipirny Bwpodevog O Tolg mecoDo MAPEYWY GV EOTACD.

The translations of hymns are under copyright and used by permission. All rights reserved. These works may not be further reproduced, in print or on other websites or in any other form,
without the prior written authorization of the copyright holder:

Apolytikion of Great and Holy Pascha in the Plagal of the First Tone © Greek Orthodox Archdiocese of America
Resurrectional Apolytikion in Fourth Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for Mid-Pentecost in the Plagal of the Fourth Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for St. Elias ©
Seasonal Kontakion in the Plagal of the Fourth Tone © Narthex Press - Northridge, CA

Gospel and Epistle Readings

Matins Gospel Reading

Seventh Orthros Gospel
The Reading is from John 20:1-10



At that time, Mary Magdalene came to the tomb early, while it was still dark, and saw that the stone had been taken away from the tomb. So she ran,
and went to Simon Peter and the other disciple, the one whom Jesus loved, and said to them, '"They have taken the Lord out of the tomb, and we do
not know where they have laid him." Peter then came out with the other disciple, and they went toward the tomb. They both ran, but the other disciple
outran Peter and reached the tomb first; and stooping to look in, he saw the linen cloths lying there, but he did not go in. Then Simon Peter came,
following him, and went into the tomb; he saw the linen cloths lying, and the napkin, which had been on his head, not lying with the linen cloths but
rolled up in a place by itself. Then the other disciple, who reached the tomb first, also went in, and he saw and believed; for as yet they did not know
the scripture, that he must rise from the dead. Then the disciples went back to their homes.

Seventh Orthros Gospel
Kata lwavvnv 20:1-10

TH 6& W TV capBATWY Mapia i MaydaAnvi €pxeTal mpwi okotiog E€TLobong eic TO pvnueiov, Kal BAETEL TOV AlBov Appévoy ék TOD

pvnueiov. Tpéxel 0dv Kal EpxeTat mPOC Z{pwva MNETPov Kal MPOG TOV AoV padntiv v £piAet 6 "Inoodg, kal AéyeL adTolg: Apav TOv Kiplov €k Tod
uvnueiov, kal 00K oldapey mod £6nkav adTév. EEANGEY 00v 6 METPOG KAl & EMOG uadnThG Kol fPXovTo &l TO uvnueiov. ETpexov 6& ol 600 6UOD-
Kol 6 GMOG HaBNTAG Mpoédpaue Téxov Tol MéTpou kal ANGE MPKRTOC £l TO pvnueiov, kal MapaKOPag PAETEL Ke{pEva T 686V, 00 pévTol
elofiA0ev. EpxeTal 00V Z{uwv METPOG AKOAOLBDY DT, Kal eloAAGEY £l TO uvnueiov Kal Bew pel T& 686V KE{UEV A, Kal TO coLBEPLOV, B AV &Ml
TAG KEQaMG adTOD, 00 HETX TWV 680viwv KeE(PEVOV, AANX XW PLG EVTETUAYMEVOV €iC Eva TOMOV. TOTE 00V €l0ANOE KAl 6 EMOG HaBNTAG O ENOGIV
MPKTOC €iC TO Hvnueiov, Kal £16€ KAl EM(OTEVOEY - 0DGETW YAP HOEWTAY TAY YPAPAY ETLEET AbTOV €K VEKPGIV dvacTAval. iAoy o0V MEAW TPOC
€autolg ol padntal.

Epistle Reading
The Reading is from Acts of the Apostles 11:19-30

IN THOSE DAYS, those apostles who were scattered because of the persecution that arose over Stephen traveled as far as Phoenicia and Cyprus and
Antioch, speaking the word to none except Jews. But there were some of them, men of Cyprus and Cyrene, who on coming to Antioch spoke to the
Greeks also, preaching the Lord Jesus. And the hand of the Lord was with them, and a great number that believed turned to the Lord. News of this
came to the ears of the church in Jerusalem, and they sent Barnabas to Antioch. When he came and saw the grace of God, he was glad; and he
exhorted them all to remain faithful to the Lord with steadfast purpose; for he was a good man, full of the Holy Spirit and of faith. And a large company
was added to the Lord. So Barnabas went to Tarsus to look for Saul; and when he had found him, he brought him to Antioch. For a whole year they met
with the church, and taught a large company of people; and in Antioch the disciples were for the first time called Christians. Now in these days
prophets came down from Jerusalem to Antioch. And one of them named Agabos stood up and foretold by the Spirit that there would be a great famine
over all the world; and this took place in the days of Claudius. And the disciples determined, every one according to his ability, to send relief to the
brethren who lived in Judea, and they did so, sending it to the elders by the hand of Barnabas and Saul.

Mpa&eig AmMooTtoAwv 11:19-30

Ev Taic ApEPpais ékelvalg, dlaomapévteg ol AmdaToAol dno TG BAlWew TAG yEVOUEVNG €Ml ZTEQAV W BLiAB0oV E€w ¢ dowkng Kal Kompou kal
Avtoxe{ag, undevi AaAodvTteg TOV Adyov €l pA pévov Tovdaiolg. Hoav 8¢ Tweg € abT®v &vdpeg Komplot kal Kupnvaioy, o{tweg eloeA0évTeG £ig
AVTIOXELAY, EAGAOLY TIPOG TODG EAANVICTAC, eDayYEATSUEVOL TOV KOPLOV INoodv. Kal AV Xelp kup{oL HET’ DTGV MOAIC TE APWOUOC TMOTEDTOC
EMEoTPEWEY £M TOV KOPLOV. 'HKoUOON 68 & Adyoc €i¢ T& WTa TAG éKKANGiaC TAG £v TEpoTgoAIUOLG TIEPL aDTMV: Kal éEaméoTte\av BapvdBav SieA0eiv
£€wg AvTloxelog: 0G mapayevOUeEVOG Kol tdwv TRV Xdpw T0d Be0d Exdpn, Kal mapekdAel mdvtag Tf MpoBéaet TG Kapdiag MPOoUEVEW TR KLPiw:
8TLAY AvAp dyaBd¢ Kal MAPNG MVEOUATOC (y(ov Kal MOTEWG: KAl MPOCETEBN BXA0G ikavdg TR kuplyw. EEANeY 6& €ic Tapadv 6 BapvaBag
avalntioat ZadAov, Kol EDPWY Hyayev abTOV €i¢ AvTidxelav. EyéveTo 6& abTODC éviauTtov 8Aov cuvaxBAvatl T ékkAnola kal d6&EaL GxAov
{kavov, xpnuatioal Te mMPWTOV €V AvTloxe(y ToLG HadnTag XploTavons. Ev Tadtalg 6¢ tailc AUépalg KaTAABov and 1epocoAIpwW v MPoRTaL £1G
AVTIOXELAY. AVvooTAC 68 €1C €€ aDTGOV OVOHATUAYABOC, EOAUAVEY B TOD MVEOUATOC AUOV HEYOY PEMEW Eoe0BaL £p’ BANY TAY 0lkoLPEVNY-
60TIG Kal €yéveTo Em KAavdiov Kailoapog. TGOV 6& pabntv Kabwg e0MoPelTd TIg, Wploav £KaoTtog abTRV €ig dakoviav mMéuyal Tolg katokolaw
€v Tfj lovdaig a6eApoic: O Kal émoinoav, anoote(AavTEC MPOC TOUG MPETBLTEPOLG B XEWPOC BapvdBa kal ZadAov.

Gospel Reading

Sunday of the Samaritan Woman
The Reading is from John 4:5-42

At that time, Jesus came to a city of Samaria, called Sychar, near the field that Jacob gave to his son Joseph. Jacob's well was there, and so Jesus,
wearied as he was with his journey, sat down beside the well. It was about the sixth hour.

There came a woman of Samaria to draw water. Jesus said to her, "Give me a drink." For his disciples had gone away into the city to buy food. The
Samaritan woman said to him, "How is it that you, a Jew, ask a drink of me, a woman of Samaria?" For Jews have no dealings with Samaritans. Jesus
answered her, "If you knew the gift of God, and who it is that is saying to you, 'Give me a drink," you would have asked him and he would have given you
living water." The woman said to him, "Sir, you have nothing to draw with, and the well is deep; where do you get that living water? Are you greater than
our father Jacob, who gave us the well, and drank from it himself, and his sons, and his cattle?" Jesus said to her, "Everyone who drinks of this water will
thirst again, but whoever drinks of the water that | shall give him will never thirst; the water that | shall give him will become in him a spring of water
welling up to eternal life." The woman said to him, "Sir, give me this water, that | may not thirst, nor come here to draw."

Jesus said to her, "Go, call your husband, and come here." The woman answered him, "l have no husband." Jesus said to her, "You are right in saying, 'l
have no husband'; for you have had five husbands, and he whom you now have is not your husband; this you said truly." The woman said to him, "Sir, |
perceive that you are a prophet. Our fathers worshiped on this mountain; and you say that Jerusalem is the place where men ought to worship." Jesus
said to her, "Woman, believe me, the hour is coming when neither on this mountain nor in Jerusalem will you worship the Father. You worship what you
do not know; we worship what we know, for salvation is from the Jews. But the hour is coming, and now is, when the true worshipers will worship the
Father in spirit and truth, for such the Father seeks to worship him. God is spirit, and those who worship him must worship in spirit and truth." The
woman said to him, "l know that the Messiah is coming (he who is called Christ); when he comes, he will show us all things." Jesus said to her, "l who
speak to you am he."



Just then his disciples came. They marveled that he was talking with a woman, but none said, "What do you wish?" or, "Why are you talking with her?" So
the woman left her water jar, and went away into the city and said to the people, "Come, see a man who told me all that | ever did. Can this be the
Christ?" They went out of the city and were coming to him.

Meanwhile the disciples besought him, saying "Rabbi, eat." But he said to them, "l have food to eat of which you do not know." So the disciples said to
one another, "Has anyone brought him food?" Jesus said to them, "My food is to do the will of him who sent me, and to accomplish his work. Do you not
say, 'There are yet four months, then comes the harvest'? | tell you, lift up your eyes, and see how the fields are already white for harvest. He who reaps
receives wages, and gathers fruit for eternal life, so that sower and reaper may rejoice together. For here the saying holds true, 'One sows and another
reaps.' I sent you to reap that for which you did not labor; others have labored, and you have entered into their labor."

Many Samaritans from that city believed in him because of the woman's testimony. "He told me all that | ever did." So when the Samaritans came to him,
they asked him to stay with them; and he stayed there two days. And many more believed because of his word. They said to the woman, "It is no
longer because of your words that we believe, for we have heard ourselves, and we know that this is indeed Christ the Savior of the world."

Sunday of the Samaritan Woman
Kata Twavvnv 4:5-42

TQ Kap® €kelvy, epxarmo Inoodg eic méAW TG Zapapeiag Aeyouévny uxdp, myoiov Tod xwpiov d E6wkev lakwP Twofe TG LG adTod: Av 68
¢kel nyn 100 lakwB. O 00v INCcODG KEKOTAKWE €K TG 66oumopiag EKaBECeTo 0UTWG &M T TMNYHA- (Pa AV WOEL EKTN.

"Epxetatyuvn ék Thg Zapapelag avtAjoal 06w p. AyeLavTii 6 'Incodg: 56¢ pot ielv. ol yap padntal avtod dneAnAiBetoav €ig THY MOAw va
TPOPAG dyopEowaL. AéyeL 00V adTQH 1) YUVI 1] ZauapeiTIc: TOC ob “lovdaiog v map’ éuod meiv aitelc, olong yuwalkdg Tauape(Ttdoc; ol yap
ouyyp®vTat lovdaiol Tapapeitalg. dnekpi®n “Inoodc kal einev adTH- el HOEIC THY dwpedv Tod Oeol, kal T{C 0TV 6 Aéywv gol, 8¢ poL Tielv, o
av ATnoag adTov, kal EBWKEY &v ool 6w p TGOV, AéyeladT® R yuvh: KOple, 00TE v TAnua EXELG, Kal TO gpéap £0TL BaBl- MEBeV 00V ExelC TO BBWP
T C6V; uf ob Pelfwv €l ToD NATPOC ARGV “lakWB, B¢ EdWKEY ATV TO Ppéap, KAl adTOC € abTOD Emte Kal ot viol adToD Kol T& BpEépuaTa

adTol; anekpidn 'INcod¢ Kol elnev adTH: MG 6 Mvwv €k Tod B6aTOG TOUTOL SHOELEAW: B¢ & &v (N €k Tod U6 TOG 00 Yk BWoW adTR, 00 W
dwrjon eig Tov ai®va, A TO BBWP 0 BWow adTR, yevioeTatév adTQ Ny VEATOG AMOPEVOL €l TWNY ALWIVIOV. AEYELTIPOG aDTOV 1) yuvh:
KoOpLe, 856G pot tolto 10 B6wp, (va PN dw® undE Epxwpat €vOade v TAely.

AYELAOTH 6 'Inool¢: Baye guvnoov TOv Evdpa cov Kal éA0E £vO4de. anekp(Bn 1) Yuv Kol elnev- 00K Exw &vopa. Ayel adTh O INooDG: KAADG
elnac 8TL&vOpa 00K Exw: TEVTE YAP &vdpac E0XeC, Kal vV By EXelC 00K E0TL OOV dvrip: ToDTO &ANBEC elpnka . AyeL abT® 1 YuvH: KopLe, Bew pk
8TLPOPATNG €l 00. ol MATEPEG AUGOY €V TG Bpel TOUTW MPOCEKOVNOA Y- Kal DUETG AéyeTe 8TLEV ‘lEPOCOAIUOLC £0TIV 6 TOHMOG ETIOL Bel

MPOOKLVEY. AyeL a0TH 6 “Incodg- yovay, miotevady pot 8t Epyetatl Wpa 8te olTe €v TG 8pel ToOTW 0UTE €V "lePOTOADHOLG TPOOKLUVACETE TR
natpl. DUELG MpookuvelTe 0 oOK oldaTe, NUELG MPookuVoDUEY O olbapev- 6TLH owTnpela €k TAOV ‘lovdalwv €0Tiv. AM’ E€pxeTal Wpa, Kal viv €0Tw,
8te ol GANBW oL MPOOKLY NTAL IPOCKLYOOVLOL TR MATPEL €V TMVEVPATL KAl AANBEe{- Kal yap 6 maTtAp ToolToug {NTel TOLG MPOTKLY OV TG

a0TOV. MVedPa 6 B¢, Kal ToLG MPOOKLYODVTAG ADTOV €V MVEDHATL KAl cx)\r]esia Bel MPOOKLVETY. MYEL DT 1 YOV 01da 8Tt Meooiag EpyeTal o
Aeydpevog Xplotdg: 6tav EAON ékelvog, AvayyeAel AUl na\)ra MyeLavTii 6 'Incodg: svw £luL 6 AaA@V ool kal M To0Tw ANGoV ol padntal adTod,
Kol £000paoay ETLHETX YUVAIKOG EAGAEL 0DBELG uévToL elne, T( (ntstq A Tl AaAelc pet’ abTAG; Acansv o0v TV KEplav adTAG A yuvn K(XL AniABev
€l¢ TAV MOAW, Kol Aéyel TolC avBpwToLG: SebTe (eTe AVOpPWTOV OC £lNé pol MavTa Boa énoinoa- HATLoDTAC 0TV 6 XPLoToC; EEANBOV 00V €K TAC
MOAEW G KoL HPYXOVTO MPOG ADTOV.

"Ev 68 TG METAED APWTWY adTOV ol HaBnTal MyovTeg: paBBi, pdye. 6 6& elnev adTOIC Yk BPRow Exw Qayeiv, v DUEIC 00K o(BaTe. EAeyov olv
ol HoOnTal MPOG AMAAOUG: P TIG AVEYKEY aDTR Qayelv; Aéyel abTO(G 6 'Incodg- €uov BpWOud 0Ty (va Motk TO BEANUA ToD MEUYPAVTOG UE Kal
TEAEWIOW a0TOD TO €pyov. oLY DUETG AéyeTe OTLETLTETPAUNVSG €0TLKAL O BEPLOPOG EpXeTal 8oL Aéyw DUV, éndpaTte TOLG OPOAMIOVE DUDV Kal
Bedoaobe Tag xwpag, 6t Acukal eloL PO Beplonov ABN. Kal 6 BeP(Twv UWoBOV AauBdvel Kal ouvdyel Kapmov €i¢ Twnv alwviov, (va Kal 6
onelpwv 6pod xaipn Katl 6 Bep{Twv. €v yap ToOTW 6 AdYoG €0TLYV O AANBWAG, TLEMOG €0TLY O omel{pwVv Kal AAOG 6 Bepllwv. £éyw anéotea DUGG
Bepi(Tew 0 00X DUETG KEKOTUAKATE: GANOL KEKOTILAKOOL, KL DETG €1G TOV KOTIOV a0TWVY €loeANAOBaTe. "EK 6€ THC MOAew G €ke(vNng oMol émloTevoay
£1¢ a0TOV TGOV TAUAPETEV 5L TOV AGYOV TAC YUV AKEG, HapTupolone 6Tt einé ot mdvta 6oa émoinoa. WG o0V AAGOV MPOC adTOV ol Tapapsital,
APWTWY adTOV pelvaLTap’ abTOolG: Kal Epewey €kel 500 APEPAG. KAl TOAG TAelovg émloTevoay S TOV Adyov a0ToD, T TE Yuvakl EAeyov ETL
OUKETLBWX THY OV AAAV TLOTEVOUEY: ADTOL YAP AKNKOXUEY, KOl 0{Bapey 6TLoDTAG £0TW AANBMG 6 oW TP ToD KGOHOL & XPLoTAG.

Wisdom of the Fathers

Here is love! Here is teaching! Here is acquiescence! Here is a model! ... Those who love they also serve. If you want to find out how great your love is
towards God, then measure your obedience to the will of God, and you willimmediately learn.

Bishop Nicolai Velimirovic
Prolog, 7 Sept., B #80, 706.

He shows that she is worthy to hear and not to be overlooked, and then He reveals Himself. For she, as soon as she had learnt who He was, would
straightway hearken and attend to Him; ...

St. John Chrysostom
Homily 31 on John 3, 4th Century

Services and Information

Welcome to all visitors! Please join us for fellowship immediately following the Liturgy in the Social Hall. For those visiting an Orthodox Church for the first
time, please be aware that Holy communion is a sign of unity of faith which is only offered to baptized and chrismated Orthodox Christians. However, all



present are welcome to partake of the antidoron (or blessed bread) which is distributed at the end of the service. Those interested in learning more
about the Orthodox Christian faith, please see Fr. Dimitri Pappas after the service.
Visit the church web site: http://steliasnm.org/.

Services Schedule (unless otherwise noted)

Sundays: Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am

Weekdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am

Saturdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am; Vespers - 5:00 pm

May 2015

10 May (Sunday of the Samaritan Woman) 1 prosphoron and coffee hour, Shirley Denko.
17 May (Sunday of the Blind Man) 1 prosphoron and coffee hour, Nia Parry.

21 May (Thursday, Holy Ascension) 1 prosphoron, Fr. Dimitri; SS. Constantine and Helen.
24 May (Fathers of the 1st Council) 1 prosphoron and coffee hour, Anna Patsalis.

31 May (Holy Pentecost) 1 prosphoron, Mary Santikos; coffee hour, Bonnie Hardwick.

7 June (The Sunday of All Saints) 1 prosphoron and coffee hour, Mac Ennis.

14 June (2nd Sunday of Matthew) 1 prosphoron, Fr. Dimitri; coffee hour, Michelle Armijo.
21 June (3rd Sunday of Matthew) 1 prosphoron, Fr. Dimitri; coffee hour, Nia Parry.

28 June (4th Sunday of Matthew) 1 prosphoron and coffee hour, Niki Constantaras.

GOC Links

Greek Orthodox Metropolis of Denver <http://www.denver.goarch.org>
Greek Orthodox Archdiocese of America <http://www.goarch.org>
Orthodox Calendar <http://www.goarch.org/chapel/calendar>
Orthodox Observer <http://www.goarch.org/news/observer>

Parish News and Events

Church Meetings
Parish Council meeting — The next Parish Council meeting will be on Sunday, May 10, after the Divine Liturgy.

Annual Greek Festival
Mark your calendars! Friday and Saturday, 19 and 20 June. The Festival will be held at the Santa Fe Community Convention Center, downtown Santa Fe.
Come enjoy Greek food, dancing, auction, raffle, fun for all!

Donations Needed for Silent Auction

ltems are needed for the silent auction at our 2015 Santa Fe Greek Festival. Any item is appreciated—gift certificates, art, pottery, home accessories,
vacations, appliances, wine tastings, etc. Please think not only of items you might have, but items friends might donate. Ask restaurants and shops you
frequent for items or gift certificates. The church is a 501(c)(3) organization, so donations are tax deductible. Contact Tonya Boone at
tboone@ekkoranch.com for silent auction donation forms and information.

2015 Stewardship

We thank all of our members who have made a stewardship pledge to our parish of St. Elias the Prophet. Through your continued and loving support, the
Parish Council and Fr. Dimitrios Pappas are able to serve as caretakers and deal with the needs and priorities that face our church. We ask that you
complete your 2015 pledge card for the New Year and return it to the church at your convenience.

Recycling for St. Elias

The church can recycle your used toner cartridges and inkjet cartridges and receive a donation for their value. When it's time to get a new cartridge,
please bring the used one to church, in its packing if possible, and we will recycle it. Every bit that we recycle means more funds for our parish. Please
help with this free and painless way to raise money and protect the environment.

Albertson’s Community Partners Cards
Wallet and key-ring size Albertson’s Community Partners cards are available on the table in the back of the church. When you shop at Albertson’s, give
the checker your card to scan, and the church will get money back for every dollar you spend.

The iconographers have completed their work for this year
Next summer the iconographers Maria Sigala and Niko Spanopoulos will complete the beautiful iconography begun years ago. If you would like to be part
of this historic endeavor please call Fr. Dimitrios or send your donations to the church. Thank you to all of those who have already donated.

Greek Orthodox Archdiocese of America News

Archdiocese Co-Sponsors Event at U.N. for the 59th Commission on the Status of Women

03/23/2015

http://www.goarch.org/news/panelon%20women%20atun-03232015

A panel discussion titled, Trafficking & Migration, Girls & Women: Human Rights Have No Borders, took place March 9, 2015, at the United Nations and brought
together migration and trafficking experts. The event was co-sponsored by the Greek Orthodox Archdiocesan Council (the Greek Orthodox presence in the United
Nations) and the Salesians of Don Bosco (Society of St. Francis de Sales, a Roman Catholic religious institute).


http://www.goarch.org/news/panelon women atun-03232015

Schedule of His Eminence Archbishop Demetrios for Mar. 20 - April 2, 2015 03/20/2015

http://www.goarch.org/news/adschedule-03-20-2015

Encyclical of Archbishop Demetrios for the Feast of the Annunciation and Greek Independence
Day

03/19/2015

http://www.goarch.org/news/annunciationencyclical2015

The Feast of the Annunciation of the Most Holy Lady, the Theotokos and Ever Virgin Mary, is a day when we celebrate a truly amazing and miraculous revelation. At
the event of the Annunciation, the messenger of God appeared before Mary and announced the divine plan for our salvation through the birth of Christ. The words of
the Archangel Gabriel revealed how God’s promises would be fulfilled and the ancient prophesies affirmed.

Archbishop's Encyclical for Greek Independence Day Parade 03/16/2015

http://www.goarch.org/news/greekparadeencyclical-03162015

Our annual gathering for the Greek Independence Day Parade is a celebration of our cherished ideals, a commemoration of those who sacrificed for the sake of
liberty, and a witness of the strength of our faith and heritage. This year, as you probably know, our Parade will be held on Sunday, March 29, and | invite you to join
with us as we march down Fifth Avenue in Manhattan, New York.

Message from Archbishop Demetrios

Encyclical of Archbishop Demetrios for the Feast of the Annunciation and Greek Independence
Day

03/19/2015

http://www.goarch.org/news/annunciationencyclical2015

The Feast of the Annunciation of the Most Holy Lady, the Theotokos and Ever Virgin Mary, is a day when we celebrate a truly amazing and miraculous revelation. At
the event of the Annunciation, the messenger of God appeared before Mary and announced the divine plan for our salvation through the birth of Christ. The words of
the Archangel Gabriel revealed how God’s promises would be fulfilled and the ancient prophesies affirmed.
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